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Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van
3 april 1953 betreffende de rechterlijke
inrichting, wat de personeelsformatie
van de rechters in de rechtbank van
eerste aanleg te Veurne betreft

Proposition de loi portant modification de la
loi du 3 avril 1953 d’organisation judi-
ciaire, en ce qui concerne le cadre des
juges du Tribunal de première instance
de Furnes

(Ingediend door de heren Bourgeois en Loones) (Déposée par MM. Bourgeois et Loones)

——— ———

TOELICHTING DÉVELOPPEMENTS

——— ———

In het licht van de goede werking van het gerecht en
het vertrouwen dat de burger daarin dient te hebben,
vormt de gerechtelijke achterstand een zorgwekkend
fenomeen.

Face à la nécessité d’assurer le bon fonctionnement
de la justice et de veiller à ce qu’elle inspire confiance
au citoyen, l’arriéré judiciaire constitue un phéno-
mène inquiétant.

Het groeiend aantal betwistingen in het kustarron-
dissement Veurne vergt een verhoging van het aantal
rechters in de rechtbank van eerste aanleg te Veurne.

La multiplication des différends dans l’arrondisse-
ment côtier de Furnes nécessite une augmentation du
nombre de juges au tribunal de première instance de
Furnes.

Er moet in de eerste plaats rekening worden gehou-
den met de toenemende «kustcriminaliteit» tijdens de
zomermaanden, met name in de kustgemeenten De
Panne, Koksijde-Oostduinkerke, Nieuwpoort en
Westende.

Il faut tout d’abord tenir compte du fait que la
«criminalité côtière» augmente au cours des mois
d’été, notamment dans les communes de La Panne, de
Coxyde-Oostduinkerke, de Nieuport et de Westende.

Uit de officiële cijfers betreffende de tweede verblij-
ven blijkt dat de kustgemeenten van het gerechtelijk
arrondissement Veurne in 1996 30 100 tweede ver-
blijven tellen. Dit vertaalt zich in een verhoging van
het aantal geschillen inzake mede-eigendom en huur.

Les données officielles concernant les résidences
secondaires révèlent qu’en 1996, les communes du
littoral qui relèvent de l’arrondissement judiciaire de
Furnes comptaient 30 100 résidences secondaires.
Cette situation entraıˆne une augmentation du nombre
de litiges en matière de copropriété et de location.

Volgens de bevolkingsdiensten blijkt de bevol-
kingsaanwas tijdens het hoogseizoen 600 000 tot
700 000 verblijvende personen te bedragen.

Selon les services de la population, le nombre de
résidents augmente de quelque 600 000 à 700 000
personnes en haute saison.
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Daarnaast heeft men de klassieke bedrijvigheid van
het kust-, weekend- en eendagstoerisme.

À côté de cela, il y a l’activité classique du tourisme
côtier, du tourisme de weekend et du tourisme d’un
jour.

Verder brengt de nabijheid van de Franse grens een
toename van de grenscriminaliteit mee. Vele Franse
jongeren storten zich over de grens in het uitgangsle-
ven van de kustgemeenten en omstreken. De snelle
oversteekmogelijkheden van de grens bemoeilijken
bovendien de opsporing en vervolging.

Par ailleurs, la proximité de la frontière française
entraıˆne une aggravation de la criminalité frontalière.
Nombre de jeunes Français franchissent la frontière
pour sortir dans les communes coˆtières et environnan-
tes. Et comme il est possible de traverser rapidement
la frontière, les recherches et les poursuites sont diffi-
ciles.

Afgezien van deze al dan niet seizoensgebonden
activiteiten, is er de verhoogde economische densiteit
van de regio. De aanleg van de snelweg Brugge-Calais
en de toename van het aantal industriezones — onder
meer te Veurne en Diksmuide — heeft de economi-
sche activiteit in de regio sterk verhoogd.

Indépendamment de ces activités, saisonnières ou
autres, il y a le fait que le tissu économique de la
région a gagné en densité. La construction de
l’autoroute Bruges-Calais et la multiplication des
zones industrielles — entre autres à Furnes et à
Dixmude — ont favorisé un net développement de
l’activité économique dans la région.

Het totaal aantal rechters in het gerechtelijk arron-
dissement Veurne, de voorzitter inbegrepen, is vast-
gesteld op zes.

L’arrondissement judiciaire de Furnes compte six
juges au total, le président y compris.

De verhoging van het aantal rechters is noodzake-
lijk.

Une augmentation du nombre de juges s’impose.

Het gerechtelijk arrondissement Veurne heeft
slechts één onderzoeksrechter, die derhalve bestendig
van dienst is. Voor zijn vervanging dienen twee rech-
ters in te staan.

L’arrondissement judiciaire de Furnes ne compte
qu’un seul juge d’instruction et celui-ci est dès lors
constamment sur la brèche. Il faut deux juges pour le
remplacer.

De jeugdrechter is bovendien ook de beslagrechter
en zetelt daarnaast nog in drie burgerlijke kamers,
waaronder de bouwkamer en beroepskamer vredege-
recht.

Le juge de la jeunesse officie aussi comme juge des
saisies et siège encore dans trois chambres civiles,
dont la «chambre de la construction» et la chambre
des recours de la justice de paix.

De werkdruk kan geı¨llustreerd worden aan de
hand van de volgende gegevens:

Les éléments suivants donnent une idée de la charge
de travail :

Burgerlijke zaken: Affaires civiles :

1995 aantal nieuwe zaken: 1 753 1995 nombre d’affaires nouvelles: 1 753

1993 aantal nieuwe zaken: 1 582 1993 nombre d’affaires nouvelles: 1 582

1995 aantal vonnissen: 1 723 1995 nombre de jugements: 1 723

1993 aantal vonnissen: 1 413 1993 nombre de jugements: 1 413

1995 aantal beschikkingen: 1 456 1995 nombre d’ordonnances: 1 456

1993 aantal beschikkingen: 1 219 1993 nombre d’ordonnances: 1 219

Correctionele zaken: Affaires correctionnelles:

1995 aantal vonnissen: 175 1995 nombre de jugements: 175

1993 aantal vonnissen: 145 1993 nombre de jugements: 145

1995 aantal beschikkingen: 293 1995 nombre d’ordonnances: 293

1993 raadkamer: 453 1993 chambre du conseil : 453

De rechtsonderhorige heeft recht op een rechtsbe-
deling van de hoogste kwaliteit.

Le justiciable a droit à une administration de la
justice de la plus haute qualité.
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In het licht van de versterking van het vertrouwen
van de burger in de justitie, menen wij dat de verho-
ging van het aantal rechters met 2 eenheden en het
aantal plaatsvervangende rechters met 1 eenheid
derhalve gematigd en logisch verantwoord is.

Comme il convient de renforcer la confiance du
citoyen en la justice, nous estimons qu’il est logique et
modéré de proposer que l’on augmente le nombre des
juges de deux unités et celui des juges suppléants
d’une unité.

André BOURGEOIS.
Jan LOONES.

*
* *

*
* *

WETSVOORSTEL PROPOSITION DE LOI
——— ———

Artikel 1 Article premier

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Art. 2 Art. 2

In de tabel, gevoegd bij de wet van 3 april 1953
betreffende de rechterlijke inrichting, die de perso-
neelsformatie van de magistraten en de leden van de
griffies van hoven en rechtbanken bevat, wordt, in het
gedeelte gewijd aan de rechtbanken van eerste aanleg,
voor de zetel Veurne, in de kolom «rechters» het
cijfer 4 vervangen door het cijfer 6 en in de kolom
«plaatsvervangende rechters» het cijfer 3 door het
cijfer 4.

Dans le tableau du cadre des magistrats et membres
des greffes des cours et tribunaux, consacré aux tribu-
naux de première instance, figurant en annexe de la
loi du 3 avril 1953 d’organisation judiciaire, au siège
de Furnes, dans la colonne « juges», le chiffre 4 est
remplacé par le chiffre 6 et, dans la colonne « juges
suppléants», le chiffre 3 est remplacé par le chiffre 4.

André BOURGEOIS.
Jan LOONES.

52.863 — E. Guyot, n. v., Brussel


